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11.03.2022 
10:30 – ca. 14:30 
Online per ZOOM

Anmeldung zu dieser  
Fachveranstaltung unter:
To register for this professional  
event, please visit:

www.germany.travel/tdbt

SCHEDULE

Tag des barrierefreien Tourismus
Accessible Tourism Day
PROGRAMM

Supported by

http://www.germany.travel/tdbt


Anzeige

Zehn deutsche Urlaubsregionen und Städte engagieren sich für Ihren barrierefreien Urlaub: 

EIFEL , ERFURT, FRÄNKISCHES SEENLAND, LAUSITZER SEENLAND, MAGDEBURG, OSTFRIESLAND, 

ROSTOCK , RUPPINER SEENLAND, SÄCHSISCHE SCHWEIZ, SÜDLICHE WEINSTRASSE.

leichter-reisen.info

Advertisement

Ten German holiday regions and cities are committed to your barrier-free holiday: THE EIFEL 

, ERFURT, FRANCONIAN LAKE, LUSATIAN LAKELAND, MAGDEBURG, EAST FRISIA, ROSTOCK , 

RUPPIN LAKES, SAXON SWITZERLAND, SOUTHERN WINE ROUTE. 

leichter-reisen.info

EIFEL • ERFURT • FRÄNKISCHES SEENLAND
LAUSITZER SEENLAND • MAGDEBURG
OSTFRIESLAND • ROSTOCK • RUPPINER SEENLAND
SÄCHSISCHE SCHWEIZ • SÜDLICHE WEINSTRASSE

Wir engagieren uns rund um Ihren Aufenthalt, 
damit Sie unsere Regionen genießen können.
Nutzen Sie unsere barrierefreien Angebote und 
abonnieren Sie unseren Newsletter. 
leichter-reisen.info/newsletter

We are committed to making all aspects of your 
stay as enjoyable as possible. Take advantage of 
everything that barrier-free Germany has to offer.
www.accessible-travel.info

Urlaub für Alle 
in zehn deutschen Regionen
Holidays for all in ten regions 
of Germany

Photos: 
© Archiv der Mitglieder der AG Barrierefreie Urlaubsziele in Deutschland, Eifel Tourismus GmbH, 
Tourismusverband Fränkisches Seenland und Ostfriesland Tourismus GmbH / DZT / Jens Wegener, 
Nada Quenzel / Tourismusverband Lausitzer Seenland e. V., Magdeburg Marketing / Werner Klapper, 
Hotel NEPTUN, Rico Richter, www.gliglag.de / Bildarchiv Südliche Weinstrasse e. V.

ROSTOCK

OSTFRIESLAND

RUPPINER SEENLAND

SÜDLICHE WEINSTRASSE

Liebe Leserinnen  
und Leser, 

Dear readers,

von Barrierefreiheit im Tourismus profitieren alle –  
mit oder ohne Handicap. Ob als Reisende mit Kind, mit 
schwerem Gepäck oder Rollstuhl, Reisen ohne Barrieren 
ist deutlich erholsamer und ein Beitrag zur Steigerung 
der Lebensqualität. Barrierefreies Reisen steht somit 
gleichermaßen für eine gleichberechtigte und inklusive 
Teilnahme am gesellschaftlichen Leben. 

Daher unterstützen wir sehr gerne dieses Thema und  
den Tag des barrierefreien Tourismus 2022.

everyone – with or without a disability – benefits from 
accessibility in tourism. Whether travelling with a child, 
heavy luggage or in a wheelchair, a journey without 
barriers is much more relaxing and helps to improve the 
quality of life. Barrier-free travel thus stands for both 
equal and inclusive participation in social life.

Therefore, we are very happy to support this important 
subject and the Accessible Tourism Day 2022.

CLAUDIA MÜLLER 
Koordinatorin der Bundes
regierung für Maritime  
Wirtschaft und Tourismus

Federal Government  
Coordinator for the Maritime 
Industry and for Tourism

GRUSSWORT | A MESSAGE
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10. Tag des barrierefreien Tourismus   
am 11. März 2022

10th Accessible Tourism Day, 11 March 2022

Am Freitag, dem 11. März 2022, findet 
zusätzlich zum ITB-Kongress der 10. Tag 
des barrierefreien Tourismus statt.

Wie kann in touristischen Angeboten 
auf die verschiedenen Bedürfnisse 
von Urlaubern mit Beeinträchtigung 
eingegangen werden? 

Welche attraktiven Möglichkeiten 
bestehen bereits für die verschiedenen 
Zielgruppen barrierefreier Angebote? 

Wie können Kommunikations- und 
Buchungsprozesse besser auf die 
Bedürfnisse von Menschen mit 
Behinderung abgestimmt werden? 

Und wie sehen die damit verbundenen 
Chancen und Herausforderungen für 
touristische Anbieter und DMO aus?

Umfassend und praxisnah setzen 
sich Experten aus unterschiedlichen 
Blickwinkeln in Diskussionen und 
Fachvorträgen mit diesen  
Fragestellungen auseinander.

Das Programm bietet zudem auch 
Praxisbeispiele für die barrierefreie 
Planung und Umsetzung touristischer 
Einrichtungen und Veranstaltungen, 

für das barrierefreie Erlebnis von 
Sehenswürdigkeiten und die Einbindung 
neuer digitaler Kommunikationswege wie 
Augmented, Mixed und Virtual Reality.

Beim 10. Tag des barrierefreien Tourismus 
empfängt die Deutsche Zentrale für 
Tourismus e.V. (DZT) wieder viele 
internationale Fachbesucher, darunter 
Vertreter aus Politik, der Reiseindustrie, 
von DMO, Verbänden und Hochschulen 
sowie Experten und Journalisten.

Die Veranstaltung wird gefördert durch 
das Bundesministerium für Wirtschaft  
und Klimaschutz.

Die Umsetzung erfolgt mit Unterstützung 
durch den Länderarbeitskreis „Tourismus 
für Alle“, die Arbeitsgemeinschaft „Leichter 
Reisen – Barrierefreie Urlaubsziele in 
Deutschland“ und die Messe Berlin.

Für die Veranstaltung werden 
Gebärdensprach-, Simultan- und 
Schriftdolmetscher eingesetzt. 
Veranstaltungssprachen sind Deutsch  
und Englisch (mit Simultanübersetzung).

Sie können sich unter folgendem Link 
kostenlos für diese Fachveranstaltung 
anmelden: www.germany.travel/tdbt

On Friday, 11 March 2022, the 10th 
Accessible Tourism Day will be held 
online from 10:30 am to approx. 2:30 pm, 
complementing the ITB Berlin Convention.

How can the various needs of vacationers 
with impairments be addressed in tourism 
offers? 

Which attractive possibilities already exist 
for the different target groups of barrier-
free offers? 

How can communication and booking 
processes be better adapted to the needs 
of people with disabilities? 

And what are the associated opportunities 
and challenges for tourism providers and 
DMOs?

Experts will address these questions 
comprehensively and practically from 
different perspectives in discussions and 
presentations.

At the 2022 Accessible Tourism Day, the 
German National Tourist Board (GNTB) 
will focus on best practices for barrier-free 
planning and implementation of tourism 
facilities and events, the barrier-free 

experience of tourist attractions and the 
integration of new digital communication 
channels such as augmented, mixed and 
virtual reality.

The GNTB will once again welcome 
many international trade visitors, 
including representatives from politics, 
the travel industry, DMOs, associations 
and universities, as well as experts and 
journalists.

The event is sponsored by the German 
Federal Ministry of Economics and Climate 
Protection.

It is being implemented with the support 
of the state working group “Tourism for 
All”, the working group “Leichter Reisen – 
Barrierefreie Urlaubsziele in Deutschland” 
and Messe Berlin.

Sign language, simultaneous and written 
interpreters will be used for the event. 
Event languages are German and English 
(with simultaneous translation).

You can register for this professional event 
free of charge at the following link:  
www.germany.travel/tdbt

INTRO | INTRO
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PROGRAMM | SCHEDULE

Moderation

Daniela Wiesler-Schnalke,  
DW Akademie, Leiterin Medientraining 

Moderation

Daniela Wiesler-Schnalke,  
DW Akademie, Head of Media Training

10:30 – 10:40 Uhr

Eröffnung

Olaf Schlieper, Deutsche Zentrale für 
Tourismus e. V., Innovationsmanager

10:30 am – 10:40 am

Opening

Olaf Schlieper, German National 
Tourist Board, Innovation Manager

10:40 – 10:50 Uhr 

Grußwort

Claudia Müller, Koordinatorin der 
Bundesregierung für Maritime 
Wirtschaft und Tourismus

10:40 am – 10:50 am

Welcome

Claudia Müller, Federal Government 
Coordinator for the Maritime Industry 
and for Tourism

10:50 – 11:00 Uhr

Grußwort

Jürgen Dusel, Beauftragter der 
Bundesregierung für die Belange von 
Menschen mit Behinderungen

10:50 am – 11:00 am

Welcome

Jürgen Dusel, Federal Government 
Commissioner for the Interests of 
Persons with Disabilities

11:00 – 11:05 Uhr

Grußwort

Helena Dalli, EU-Kommissarin  
für Gleichstellungsfragen

11:00 am – 11:05 am 

Welcome

Helena Dalli, EU-Commissioner  
for Equality

11:05 – 11:20 Uhr

Kurze PAUSE

11:05 am – 11:20 am

Short BREAK

11:20 – 11:30 Uhr

Keynote

„Changing conversation between 
business and disabled people“

Mike Adams (GB), Geschäftsführer 
Purple

11:20 am – 11:30 am

Keynote

“Changing conversation between 
business and disabled people”

Mike Adams (UK), Managing Director 
Purple 

11:30 – 12:10 Uhr

Diskussion

„Barrierefreiheit umsetzen“ 
Barrierefreie Planung und Umsetzung 
touristischer Einrichtungen und 
Veranstaltungen

Rostock – „Barrierefreiheit am Meer“. 
Zugänglichkeiten und Veranstaltungen 
an Stränden 
Matthias Fromm, Tourismusdirektor, 
Tourismuszentrale Rostock & 
Warnemünde

Bundesgartenschau Erfurt  
(durch RfA zertifiziert) inkl.  
Zitadelle „Petersberg“ in Erfurt 
Sigrun Krapf, Assistentin der 
Geschäftsführung, Erfurt Tourismus 
und Marketing GmbH

Internationale Special  
Olympics 2023 Berlin 
Sven Albrecht, Bundesgeschäftsführer, 
Special Olympics Deutschland e. V.

11:30 am – 12:10 pm 

Discussion

“Implementing accessibility“ 
Barrier-free planning and 
implementation of tourist facilities 
and events

Rostock –  “Accessibility at the seaside”. 
Accessibility and events at beaches 
Matthias Fromm, Tourism  
Director, Tourist Office Rostock & 
Warnemünde

Federal Horticultural Show Erfurt 
(certified by RfA) incl. “Petersberg” 
citadel in Erfurt 
Sigrun Krapf, Assistant of the  
CEO, Erfurt Tourismus und  
Marketing GmbH

International Special  
Olympics 2023 Berlin 
Sven Albrecht, Federal Director,  
Special Olympics Deutschland e. V.

12:10 – 12:40 Uhr

PAUSE

12:10 pm – 12:40 pm

BREAK

Programm  
„Tag des barrierefreien Tourismus“
Schedule  
“Accessible Tourism Day”
11.03.2021 online per ZOOM
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12:40 – 13:20 Uhr

Diskussion

Sehenswürdigkeiten barrierefrei 
erlebbar machen

Bach-Museum, Leipzig  
„SENSORY FRIENDLY“ 
Kerstin Wiese, Leiterin 
Bach-Museum Leipzig

Stadtmuseum Simeonstift Trier 
Dr. Dorothée Henschel, 
Wissenschaftliche Mitarbeiterin, 
Leitung Kulturelle Bildung/
Museumspädagogik

Energiefabrik Knappenrode 
Maria Schöne, Museumpädagogin, 
Energiefabrik Knappenrode

Reisen für Alle 
Rolf Schrader, Geschäftsführung 
Deutsches Seminar für Tourismus

12:40 pm – 1:20 pm

Discussion

Making sights accessible

Bach-Museum, Leipzig  
“SENSORY FRIENDLY” 
Kerstin Wiese, Director 
Bach-Museum Leipzig

Stadtmuseum Simeonstift Trier 
Dr. Dorothée Henschel, Research 
Assistant, Head of Cultural Education/
Museum Education

Energiefabrik Knappenrode 
Maria Schöne, Museum educator, 
Energiefabrik Knappenrode

Reisen für Alle (Travel for All) 
Rolf Schrader, Managing Director 
Deutsches Seminar für Tourismus

13:20 – 13:30 Uhr

Kurze PAUSE

1:20 pm – 1:30 pm

Short BREAK

13:30 – 13:40 Uhr

Keynote

Josh Loebner (USA), Advokat für 
Menschen mit Behinderung, 
Geschäftsführer Inklusion und 
Barrierefreiheit bei Designsensory

1:30 pm – 1:40 pm

Keynote

Josh Loebner (USA), Disability 
Advocate, Executive Director Inclusion 
and Accessibility at Designsensory

13:40 – 14:25 Uhr

Vorträge und Diskussion

Barrierefreie Kommunikation und 
technische Assistenzen

Anna Königseder (A), Business  
sector und Process Manager, Zero 
Project 

Josh Loebner (USA), Advokat für 
Menschen mit Behinderung, 
Geschäftsführer Inklusion und 
Barrierefreiheit bei Designsensory

1:40 pm – 2:25 pm

Talks and discussions

Accessible communication and 
technical assistance

Anna Königseder (A), Business  
sector and Process Manager, Zero 
Project

Josh Loebner (USA), Disability 
Advocate, Executive Director Inclusion 
and Accessibility at Designsensory

Linn Inga Bach, Referentin im Büro 
der Geschäftsführung, zuständig für 
„Reisen für Alle“, Tourismus NRW e. V.

Reiner Delgado, Sozialreferent, 
Deutscher Blinden- und 
Sehbehindertenverband e. V. (DBSV)

Olaf Schlieper, Deutsche Zentrale für 
Tourismus e. V., Innovationsmanager

Christopher Patnoe (GB), Leiter 
Barrierefreiheit und Inklusion,  
EMEA @ Google | Keynote Speaker

Linn Inga Bach, Desk Officer Office of 
the Management Board, responsible 
for “Travel for All”, Tourismus NRW e. V.

Reiner Delgado, Social Officer, 
German Association for the Blind and 
Visually Impaired e. V. 

Olaf Schlieper, German National 
Tourist Board, Innovation Manager

Christopher Patnoe (UK), Head of 
Accessibility and Disability Inclusion, 
EMEA @ Google | Keynote Speaker

14:25 – 14:30 Uhr

Zusammenfassung

André Nowak,  
Tourismusbeauftragter des 
Allgemeinen Behindertenverbands in 
Deutschland „Für Selbstbestimmung 
und Würde“ e. V.

2:25 pm – 2:30 pm

Summary

André Nowak,  
Tourism Officer of the General 
Association of Disabled People in 
Germany “For self-determination and 
dignity” e. V.

14:30 – 14:32 Uhr

Verabschiedung

Olaf Schlieper, Deutsche Zentrale für 
Tourismus e. V., Innovationsmanager

2:30 pm – 2:32 pm

Farewell

Olaf Schlieper, German National 
Tourist Board, Innovation Manager

Änderungen vorbehalten

Supported by

Concept/Design  
markenzeichen GmbH  
www.markenzeichen.de

PROGRAMM | SCHEDULE

| Subject to alteration
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Helena Dalli
EU-Kommissarin für 
Gleichstellungsfragen

EU Commissioner for Equality.

Matthias Fromm 
Tourismusdirektor, 
Tourismuszentrale Rostock & 
Warnemünde

Tourism Director, Tourist Office 
Rostock & Warnemünde

Claudia Müller
Koordinatorin der 
Bundesregierung für Maritime 
Wirtschaft und Tourismus

Federal Government 
Coordinator for the Maritime 
Industry and for Tourism

Mike Adams 
Geschäftsführer Purple

Managing Director Purple

Dr. Dorothée Henschel 
Wiss. Mitarb., Leitung Kulturelle 
Bildung/Museumspädagogik, 
Stadtmuseum Simeonstift Trier

Research Assist., Head of 
Cultural Education/Museum 
Education, Stadtmuseum 
Simeonstift Trier

Kerstin Wiese 
Leiterin Bach-Museum Leipzig

Director Bach-Museum Leipzig

Olaf Schlieper 
Deutsche Zentrale für  
Tourismus e. V., 
Innovationsmanager

German National Tourist Board,  
Innovation Manager

Sven Albrecht 
Bundesgeschäftsführer, Special 
Olympics Deutschland e. V.

Federal Director, Special 
Olympics Deutschland e. V.

Maria Schöne 
Museumpädagogin, 
Energiefabrik Knappenrode

Museum educator, 
Energiefabrik Knappenrode

Rolf Schrader 
Geschäftsführung Deutsches 
Seminar für Tourismus

Managing Director Deutsches 
Seminar für Tourismus

Josh Loebner 
Advokat für Menschen mit 
Behinderung, Geschäftsführer 
Inklusion und Barrierefreiheit 
bei Designsensory

Disability Advocate, Executive 
Director Inclusion and 
Accessibility at Designsensory

Anna Königseder 
Business sector und Process 
Manager, Zero Project

Business sector and Process 
Manager, Zero Project

Reiner Delgado 
Sozialreferent, 
Deutscher Blinden- und 
Sehbehindertenverband e. V. 
(DBSV)

Social Officer, German 
Association for the Blind and 
Visually Impaired e. V. 

Christopher Patnoe
Leiter Barrierefreiheit und 
Inklusion, EMEA @ Google | 
Keynote Speaker

Head of Accessibility and 
Disability Inclusion, EMEA @ 
Google | Keynote Speaker

Daniela  
Wiesler-Schnalke
DW Akademie,  
Leiterin Medientraining

DW Akademie,  
Head of Media Training

André Nowak  
Tourismusbeauftragter, Allge- 
meiner Behindertenverband 
in Deutschland „Für Selbst
bestimmung und Würde“ e. V.

Tourism Officer of the General 
Association of Disabled People  
in Germany “For self-determi
nation and dignity” e. V.

Sigrun Krapf
Assistentin der 
Geschäftsführung, Erfurt 
Tourismus und Marketing 
GmbH

Assistant of the CEO, Erfurt 
Tourismus und Marketing 
GmbH

Linn Inga Bach 
Referentin im Büro der 
Geschäftsführung, zuständig 
für „Reisen für Alle“, Tourismus 
NRW e. V.

Desk Officer Office of 
the Management Board, 
Responsible for “Travel for All”, 
Tourismus NRW e. V.

Jürgen Dusel
Beauftragter der 
Bundesregierung für die 
Belange von Menschen mit 
Behinderungen

Federal Government 
Commissioner for the Interests 
of Persons with Disabilities

REFERENTEN | SPEAKERS
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Anzeige

Detaillierte und zuverlässige Angebotsbeschreibungen zu barrierefreien 
Reiseangeboten erhalten Sie bei den Landesmarketingorganisation der 
deutschen Bundesländer.

Advertisement

Detailed and reliable descriptions of the offers on accessible travel are 
available from the tourist boards of the respective German states

Tourismus-Agentur  
Schleswig-Holstein GmbH
www.sh-tourismus.de/schleswig-holstein-
fuer/barrierefreies-reisen
www.sh-tourismus.de/en/schleswig- 
holstein-for/barrier-free-travelling

Tourismus NRW e. V.
www.dein-nrw.de/barrierefrei
www.nrw-tourism.com

Tourismus Marketing  
Gesellschaft Sachsen mbH
www.sachsen-barrierefrei.de
www.visitsaxony.com

Tourismusverband  
Mecklenburg-Vorpommern e. V.
www.auf-nach-mv.de/barrierefrei
www.off-to-mv.com/en/holidays-for- 
everybody

Thüringer Tourismus GmbH
www.thueringen-entdecken.de
www.visit-thuringia.com

Hamburg Tourismus GmbH
www.barrierefrei-hh.de
www.hamburg-travel.com/all-access-
hamburg

HA Hessen Agentur GmbH
www.hessen-tourismus.de/de/barrierefrei
www.hessen-tourismus.de

BTZ  Bremer Touristik-Zentrale
Eine Marke der WFB  
Wirtschafts förderung Bremen GmbH
www.bremen.de/barrierefrei
www.bremen.de/tourismus

Rheinland-Pfalz Tourismus GmbH
www.rlp-tourismus.de/barrierefrei 
www.rlp-tourism.com/accessible-travel

TourismusMarketing  
Niedersachsen GmbH
www.niedersachsen-barrierefrei.de
www.niedersachsen-tourism.com/ 
accessible-travel-in-lower-saxony

Tourismus Zentrale 
Saarland GmbH
www.barrierefreies.saarland
www.hoeren.saarland

TMB Tourismus-Marketing 
Brandenburg GmbH
www.barrierefrei-brandenburg.de 
www.accessible-brandenburg.com

Tourismus Marketing GmbH 
Baden-Württemberg
www.tourismus-bw.de/service/barriere-
freies-reisen
www.tourism-bw.com

Berlin Tourismus & Kongress GmbH
www.visitberlin.de/de/barrierefrei-berlin 
www.visitberlin.de/en/accessible-berlin

Bayern Tourismus Marketing GmbH
www.erlebe.bayern/urlaub-fuer-alle
www.bavaria.travel/accessible-holidays

IMG – Investitions- und Marketing-
gesellschaft Sachsen-Anhalt mbH
www.sachsen-anhalt-tourismus.de/
reisen-fuer-alle
www.saxony-anhalt-tourism.com

Anzeige•Advertisement



Anzeige

Das Heidehotel Bad Bevensen und das Seehotel Rheinsberg 
sind vollständig barrierefreie Hotels in einzigartigen Regionen 
Deutschlands und ideale Ziele für Gruppenreisen, Tagungen und 
individuellen Urlaub.

Advertisement

The Heidehotel Bad Bevensen and the Seehotel Rheinsberg are 
completely barrier-free hotels in unique regions of Germany and 
perfect destinations for group trips, conferences and individual 
holidays.

Anzeige

Es ist eine Frau zu sehen, die in einem Rollstuhl sitzt. Sie betrachtet 
die Ausstellung im Deutschen Fußballmuseum in Dortmund. Der 
Text lautet: Dortmund ist die einzige Großstadt in Nordrhein-
Westfalen mit dem Siegel Reisen für Alle.

Advertisement

The picture shows a woman in a wheelchair. She is looking at the 
exhibition at the German Football Museum in Dortmund. The text 
reads: Dortmund is the only major city in North Rhine-Westfalia 
with the label Reisen für Alle which means tourism for all.

Welcome to our 
accessible hotels

Perfect for 

single travellers, 

families and

groups

Heidehotel Bad Bevensen of FDS Hotel gGmbH
Alter Mühlenweg 7, 29549 Bad Bevensen, Germany 
Phone: +49 (0)5821 959 111 
Email: info@heidehotel-bad-bevensen.de

Seehotel Rheinsberg of FDS Hotel gGmbH
Donnersmarckweg 1, 16831 Rheinsberg, Germany 
Phone: +49 (0)33931 344 0
Email: post@seehotel-rheinsberg.de

A welcoming atmosphere
Explore this picturesque spa town and its gardens all year 
round and unwind in the thermal baths. Bad Bevensen and 
the Heidehotel both hold “Tourism for All” certification.

With Heidehotel Bad Bevensen and Seehotel Rheinsberg, FDS Hotel gGmbH runs two fully accessible hotels, both of 
which are nestled amidst breathtaking scenery. These hotels are designed to put people first, allowing everyone to 
enjoy a relaxing holiday, regardless of whether or not they have a disability. As such, accessibility and the pursuit of 
inclusion are central to everything we do.

A relaxing break
Escape the cares of daily life and experience this accessible 
four-star hotel amidst the lakes of the Ruppiner Seeland 
region. Our guests have been enjoying local hospitality for the 
past twenty years.

www.seehotel-rheinsberg.dewww.heidehotel-bad-bevensen.de

_

Anzeige•Advertisement Anzeige•Advertisement



Anzeige

„Reisen für Alle“ ist die bundesweit gültige Kennzeichnung im 
Bereich Barrierefreiheit.

Für die Gäste notwendige Informationen werden durch ausgebildete 
Erheber erfasst und mit klaren Qualitätskriterien bewertet.

Die detaillierten und geprüften Informationen zur Barrierefreiheit 
des Angebotes/Objektes können von den Gästen eingesehen werden 
und schaffen so mehr Transparenz und Verlässlichkeit.

www.deutschland-barrierefrei-erleben.de

Anzeige

Mit den Hausbooten von Kuhnle-Tours können Sie führerscheinfrei 
und barrierefrei aufs Wasser. Auf Febomobil und Sauna-Hausboot 
können bis zu 7 Personen übernachten. Auch die Charterstation 
Marina Müritz und unsere Gastronomie im Hafendorf Müritz sind 
zertifiziert für ihre Barrierefreiheit. 

Mehr auf boote-fuer-alle.de

Advertisement

With the houseboats from Kuhnle-Tours you can enjoy the lakes 
accessible and license-free. Febomobil and Sauna houseboat are 
suitable for up to 7 people. The Marina Müritz charter station and 
our gastronomy in the Hafendorf Müritz Resort have also certified 
accessibility. Infos can be found at 

kuhnle-tours.com/accessible
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KUHNLE-TOURS 
 +49 (0)3 98 23 26 60 

Also by WhatsApp at this number / Auch per WhatsApp unter dieser Nummer 
KUHNLE-TOURS GmbH, Hafendorf Müritz, 17248 Rechlin, Germany 
kuhnle-tours.de, info@kuhnle-tours.de 

Hausboot für alle 
Müritz, Mecklenburgische Seenplatte, 
Berlin, Potsdam und Dahme-Seenland 
Für Spaß auf dem Wasser braucht eine Familie nicht viel 
mehr als ein Boot, das schwimmt und leicht zu steuern 
ist. Das Febomobil ist ein solches Boot – speziell für 
Einsteiger, die günstig auf Seen, Flüssen und Kanälen 
unterwegs sein wollen.
Auf 9,9 m Länge � ndet sich alles, was man braucht. 
Die größere Version, das Febomobil 1180, bietet mit 
2 Kabinen (eine barrierefrei) Platz für 7 Personen. 
online buchen: kuhnle-tours.de 

Boating for Everyone 
Muritz, Mecklenburgische Seenplatte, 
Berlin, Potsdam, Dahme-Seenland
The Febomobil is great for the family, easy to use, a 
fantastic swimming platform and very easy to manoeu-
vre. The boat has a small engine (15 bhp (11.03 kW)) 
so even unlicensed charterers can now enjoy the lakes. 
With a length of 9.9 metres it has everything you need 
for a boating holiday. We also have a larger version, 
the Febomobil 1180, which o¤ ers berths for up to 
7 people in 2 cabins (one of them accessible). 
booking:  kuhnle-tours.com 
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kuhnle-tours.com/accessible
Information about life on board and in the Hafendorf 
Muritz Resort for people with di¤ erent disabilities 
as well as links to experience reports and � lms. 

Neu: Zerti� zierte Barrierefreiheit jetzt, zusätzlich zu 
Febomobil 990 und 1180, auch für unser Sauna- 
Hausboot, die Marina Müritz, das Captain‘s Inn, 
die Pirate‘s Bar und die Reisemobil-Marina Müritz. 

Accessibility 
certified

boote-fuer-alle.de
Infos zum Leben an Bord und im Hafendorf Müritz 
für Menschen mit unterschiedlichen Einschränkungen 
sowie Links zu Erfahrungsberichten und Filmen. 

New: Certi� ed accessibility now, in addition to 
Febomobil 990 and 1180, also for our Sauna 
Houseboat, the Marina Müritz, the Captain’s Inn, 
the Pirate’s Bar and the Camping Car Marina Muritz. 

Führerscheinfrei und 
barrierefrei aufs Wasser

Get A¡ oat - Accessible 
& License-Free Geprüft. Verlässlich.

Detailliert.
Barrierefreiheit als Qualitäts- und Komfortmerkmal in Deutschland
�  „Reisen für Alle“ ist die bundesweit gültige Kennzeichnung im Bereich Barrierefreiheit.

�  Für die Gäste notwendige Informationen werden durch ausgebildete Erheber erfasst 
und mit klaren Qualitätskriterien bewertet.

�  Die detaillierten und geprüften Informationen zur Barrierefreiheit des Angebotes/Ob-
jektes können von den Gästen eingesehen werden und schaff en so mehr Transparenz 
und Verlässlichkeit.

Verifi ed. Reliable. 
Detailed.
Accessibility as a quality and comfort feature in Germany
�  “Tourism for All” is the label in the fi eld of accessible tourism that applies throughout 

Germany.

�  Information required for the guests is gathered by trained inspectors and assessed 
according to clearly defi ned quality criteria.

�  The detailed and verifi ed information on the accessibility of the off ering/building can 
thus be checked by travel organizers and tour operators, which translates into greater 
transparency and reliability. 

Kontakt/Contact
www.deutschland-barrierefrei-erleben.de/www.inclusivegermany.com
Deutsches Seminar für Tourismus [DSFT] Berlin e. V./
German Tourism Academy
Trautenaustraße 23, 10717 Berlin · Germany 
Phone: +49 (0)30 23 55 19-0
E-mail: info@dsft-berlin.de

Musterkennzeichnung 
„Barrierefreiheit geprüft“/
“Accessibility certifi ed” 
sample label
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Anzeige

Eine Gruppe nimmt an einer Stadtführung in der Frankfurter 
Altstadt teil, darunter auch eine Mutter mit Kinderwagen und zwei 
Menschen mit Sehbehinderung.

Advertisement

A group takes part in a guided tour of Frankfurt’s old town, including 
a mother with a pram and two people with visual impairments.

Next stop 
     Frankfurt

Frankfurt am Main barrierefrei
Barrier-free Frankfurt

© #visitfrankfurt, Andi Weiland | Gesellschaftsbilder.de

#visitfrankfurt
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